«Ничего не берется ниоткуда и не исчезает бесследно»

Михаил Васильевич Ломоносов

«Присущее человеку стремление к более глубокому познанию самого себя, окружающего мира проявляется во многих формах, в том числе в обращении к истории»

Н.В. Загладин «Всеобщая история»

«История, которую мы учим в школах и колледжах, стоит немногого…»
Джавахарлал Неру,  первый премьер-министр независимой Индии
1. Вспоминая Кузьму Прутков. Вместо вступления.
Как-то раз, на досуге, задумался я о своей фамилии. Ну, задумался и задумался. Любому из нас хоть разок в жизни, да придет в голову задуматься на эту тему. Сейчас с этим просто. Заходи в интернет, набирай свою фамилию в любом поисковике и действуй в зависимости от полученного результата. К слову сказать, информационный рынок услуг уже давно отреагировал на этот спрос весьма серьезным предложением. Выбор богатый, начиная от дешёвых фамильных дипломов и, заканчивая серьезными авторскими работами от солидных «дядей» с учеными степенями. Профессионалы трудятся научным коллективом, каждый по своему направлению. Мгновенный результат они не обещают, так как на поисковые работы и построение древа семьи могут потребоваться недели, месяцы, а иногда и годы. Цены, соответственно, плавающие и зависят от того, насколько глубоко удалось поднять родословную. Услуги таких специалистов могут выражаться цифрами со многими нулями, в условных единицах конечно. Для тех, кто вдруг сразу заинтересовался этим вопросом, позволю себе напомнить о существовании неисчислимой массы интернет - мошенников. Думаю и совет А.С. Пушкина «не гнался бы ты поп за дешевизной» Вам может пригодиться. Так, на всякий случай. 

Оборачиваясь назад в прошлое, когда мне было, скажем лет двадцать или того меньше, я что-то не припомню за собой большого интереса к фамильным делам. Отношение к собственной фамилии было крайне простым. Я воспринимал её, как отличительный признак от прочих людей, да и то как-то бессознательно. Правда, были моменты в школьную пору, когда сердце тревожно замирало. Пока строгая учительница водила пальцем по именному списку в классном журнале, а уроки накануне почему-то были не выучены, наверное, не я один проявлял волнение. 
Кстати, память тут же подсказала мне еще один повод для детского волнения, в той или иной степени, связанный с фамилией. Брррр и сейчас немного по сердцу шкрябает, как представлю. Нам в школе каждый год прививки делали и зубы проверяли. Прививки ладно еще, постоял в очереди немного и все дела. Пять минут трясешься, потом выходишь героем и пугаешь тех, кто еще не заходил «вот такенным» шприцем. К тому же, я легко переносил все эти царапки, уколы в плечо или под лопатку. Другое дело – зубы. При появлении людей в белых халатах на втором этаже в маленьком процедурном кабинете, что напротив входа в школьную столовую, в воздухе сразу появлялись характерные запахи, и вся школа замирала в тревожном ожидании. Нас проверяли и тут же лечили ужасной бормашиной. Бегая на большой переменке в столовку мимо ужасного места, мы с ребятами прислушивались к воплям несчастных, все больше настропаляя себя. 
Эта веселуха обычно длилась с начала октября до новогодних каникул. Сначала шли старшеклассники, далее в порядке очередности по убывающей движение шло в сторону младших классов, начальная школа исключительно, первые – третьи классы не трогали. Год на год не попадал, стоматологи иной раз проверку с четвертых классов начинали. Не суть. Так или иначе, откуда не начни, а все равно конец один. Всех вылечат. Когда дело доходило до нашей параллели, сначала брались за «ашников». Потом наступал наш черед - «бэшников». Слух, как у меня, так и моих школьных товарищей, в такие моменты обострялся до такой степени, что иногда мы слышали осторожный стук санитарки в соседний кабинет, мол, очередной «счастливец» на «расправу». 
С течением времени настроение в школе разительно менялось. У тех, для кого все закончилось, настроение становилось прекрасным. К кому очередь приближалась «плохели» и «хужели». Наконец, наступал наш черед. Наступал он всегда одинаково. Санитарка во время какой-нибудь алгебры тихонечко стучала в кабинет: «Абрамова к зубному». Славка Абрамов всегда и везде шел первым. Две первые буквы его фамилии «А» и «Б», как приговор. Это был сигнал. Началось. Я шёл почти сразу за товарищем, моя фамилия была есть и будет Будруев, а потому ждать оставалось недолго. Тут не только я, все мои одноклассники мигом соображали, когда чья очередь настанет. Так что атрибут наследственной принадлежности, что есть моя фамилия, сразу взялся за моё воспитание и преподал мне свой первый урок о том, что буква «Б» в начале алфавита и, если что, под раздачу мне идти одним из первых. 
А еще моя фамилия хорошо рифмовалась со словом буржуй. Встретилось мне по жизни несколько умников придумавших дразниться будруй – буржуй. Не самое лучшее прозвище во времена социализма. Впрочем, эту обидную дразнилку использовали недалекие и случайные ребята. Мне, в общем-то, было по большому счету даже наплевать, тем более, что не только меня так дразнили. Мои двоюродные братья Сергей и Валерий, носящие туже фамилию,  что и я, припоминают похожие случаи. Те, кто знал меня хорошо, придумывали что-то другое, хотя бы такое прозвище как профессор, из-за того что я носил очки и хорошо учился. Скажу честно, профессор, не единственное моё прозвище. 
Еще могу припомнить, как посторонние люди не раз путались с правильным произношением фамилии Будруев, что меня всегда раздражало. Вот почему я другие фамилии не путаю, а мою фамилию путают, причем чаще других. Чего только не довелось мне услышать или прочесть о себе: Бурдуев, Будров, Бодров, Будрин, Бурдеев, Будреев, Будряев и даже Забурдяев. В общем, от души «поизгалялись». Тогда-то, я получил следующий урок атрибута наследственной принадлежности, нужно внятно и громко произносить свою фамилию и следить за её правильным написанием посторонними людьми. Да и как иначе? Всякое, знаете ли, могло приключиться, особенно при оформлении документов. 
Вот вроде бы и все навскидку о моих ранних отношениях с моей же фамилией. Вопрос семейной принадлежности меня пока что не очень интересовал, в школе мне было интереснее прочесть книжку о приключениях или погулять с друзьями на улице. Позднее, когда я поступил в военное училище, мой кругозор и увлечения стали естественным образом меняться: как бы с хорошей девушкой познакомиться, в кино с ней сходить или на дискотеку, попасть на свадьбу друга, экзамены сдать и уехать куда-нибудь на море с друзьями, а еще лучше с подругой. Хотя когда собрался жениться, меня немножко кольнул шутливый вопрос невесты, брать ей мою фамилию или свою оставить, которая ей привычна и которой она вполне довольна. Этот урок был уже серьезнее. Оказывается, фамилии бывают хорошими и не очень, в том смысле из какой человек семьи. 

С некоторых пор, круг моих интересов кардинально поменялся. Сейчас я все чаще и чаще вспоминаю, рано ушедшего из жизни отца. Пытаюсь представить деда, которого никогда не видел вживую и всех тех, кто был до них. Возраст, наверное. Интересно я один такой или кто-то ещё испытывает потребность в подобном? Страшно подумать, мои предки, как и любого ныне живущего человека, существовали ВСЕГДА, сколько есть на земле человеческая цивилизация. Это же миллионы лет! Все, я подчеркиваю, все фамилии, как атрибут принадлежности к определенному роду, могут претендовать на древность, пусть даже появившиеся не так давно! Хотя древняя не значит знатная. Носители конкретной фамилии всегда существовали, даже когда еще такого понятия как фамилия не было. Говорю это для того, чтобы не путались понятия древности и знатности. В данном случае, это не синонимы. Пытаясь, представить то, о чём думаю, проникнуть своим сознанием в далекое прошлое, я неожиданно опять вспомнил детство, очень далекое детство. 
Лето. Родная деревня. Безоблачная августовская ночь, а все равно темно, хоть глаз выколи. Из освещения только одинокий фонарь на том конце села, да разве что звезды. Но что это были за звезды, скажу я Вам! Задрав голову вверх, я не мог отвести зачарованного взгляда ребенка, увидевшего чудо и, наконец, до меня начал доходить смысл выражения мириады звезд. Полярная звезда сияла ярче, чем тот жалкий огонек на конце села. Созвездие Большой медведицы завораживало и призывно манило ярким светом великолепного ковша. 
Нас ночь тревожит снами, волшебными почти
Мы катимся на санках по Млечному Пути

И боязно, немного, и ветер хлещет в грудь.

Зовет, зовет в дорогу далекий Млечный Путь.
  
 Млечный Путь. Это нечто. Звезд было столь богато, словно, чья - то неосторожная рука действительно разлила на небесную скатерть молоко. Голова у меня кружилась, сам не знаю от чего. Удобно поместив руки за голову, я прилег, чувствуя спиной тепло придомовой лавочки. Жаль, что в тот миг я мог любоваться на звезды только невооруженным глазом. Смотреть можно было до бесконечности. Я и смотрел, сколько мог, до тех пор, пока мне не показалось, что  звезды на меня стали падать, а может это я устремился к ним навстречу.    
Путь к звездам - миллионы километров космического пространства в будущее. Не тоже ли самое, что обратить свой взор на тысячи лет временного пространства в прошлое, пытаясь найти свои истоки? Дух захватывает. Масштаб. Бесконечность. Помнится, наутро я полез на чердак и нашел в старом сундуке ветхие фото. На этих фото были изображены неизвестные мне люди в одежде конца XIX начала XX веков. Кто они были, я не знаю. К сожалению, до сего дня не сохранился ни сам сундук, ни те фото. Впрочем, одно фото осталось. На нем изображены два мужчины в форме рядовых царской армии времен первой мировой войны. Никто уже никогда не подскажет мне кто это. 
Вот ведь как бывает. За тысячи лет сменились сотни поколений пращуров. Каждый из них пахал, воевал, растил и воспитывал детей. За последнюю тысячу лет, в том числе и их коллективным трудом, построена Великая Держава. Гигантское количество человеко-часов. Это же, сколько труда вложено! Включаетесь? Попробую пояснить свою мысль опять на каком-нибудь наглядном примере. Вот малыш целый час копался в песке и настроил из него чего-нибудь, а кто-то шёл мимо и наступил разок. Жалко трудов малыша? Жалко. Другой пример, уже из своей жизни, вспомните сами. Типа старались-старались, трудились-трудились до седьмого пота, а … Именно. Даже никто спасибо не сказал. Жалко своего труда. Теперь представьте, сколько каждый человек мог сделать за свою жизнь. Теперь добавим к его труду старание всех, всех, всех ранее сущих и спросим сами себя ради чего или кого были эти титанические усилия. Да, ради детей и внуков, иной раз жизни не жалели, а что хотели взамен? Только одного, чтобы помнили. Всего-то мечтали сохранить о себе немного памяти будущим поколениям. Есть такая поговорка, исполненная глубокого смысла, не быть Иваном не помнящего родства. Кто как, а я решил сдать экзамен на это правило. Не тот ли я самый Иван? 
Оказалось тот. Пришлось выставить себе позорную оценку «неудовлетворительно». Что дальше? Само собой пересдача, а к ней надо бы подготовиться. Я погрузился в размышления. Мой отец родился еще до Великой отечественной войны
, отец отца до октябрьской революции 1917 года. Если копнуть чуть дальше, взять еще одну такую же семейную веточку по отцовской линии, то дед моего деда должен бы застать по уму крепостное право. У меня уже есть внук. Я связующее звено между дедом и внуком, этакое коромысло с двумя плечами примерно равной величины в прошлое и будущее. Мысль об этом привела к потребности переосмыслить свою жизнь, заставила задуматься кто я и зачем я? От я как-то незаметно перешел к мы. Однако на уровне мы все остановилось. Мне элементарно не хватило кое-какой информации, и спросить уже не у кого. Я опоздал! Опоздал на целую жизнь отца и не только его! Он что-то мне, помнится, рассказывал, вроде бы я что-то слышал от бабушки. «Папа!» - захотелось крикнуть мне, да было поздно. «Милая бабушка Настя!» -  так та еще раньше ушла. Кто же еще? По разным причинам, кроме матери, к сему дню никого почти не осталось. Как быть? Не поздно ли еще хоть что-то сделать?

Конечно же, не поздно. Никому и никогда не поздно. Ключ к разгадке тайны лежит в самой фамилии. Раскройте тайну фамилии и будете удивлены, сколько вам всего откроется, насколько тесно переплетена история семьи и малой родины, более того с историей страны и мировой историей. Поймите правильно, я вполне адекватен в вопросе того кто на кого оказывает влияние. 

Соль в том, что чем позже приступишь к самопознанию, к изучению истории своей фамилии, тем с большим количеством трудностей столкнешься. Время уходит. Поэтому не буду откладывать эти вопросы больше ни на минуту, без того достаточно подзадержался. Начну, пожалуй. С чего же начать-то? Тут мне очень кстати пришелся совет знаменитого Козьмы Пруткова
 «зри в корень», а корень у нас в фамилии. С нее и начнем. 
Легко сказать, а как это сделать? Вот она моя фамилия Будруев, всего семь букв. Три гласные, остальные согласные, а дальше что? Сказал вслух Будруев, а потом еще раз. Ровным счетом ничего. Попробовал написать. Посмотрел на результат, после чего прочитал несколько раз, причем последний раз вслух. Сделал первое заключение. Звучит вполне по-русски а, по сути, полная бессмыслица. Поспрашивал мать, старшую сестру, всех кого мог. Результат нулевой. С Ивановыми понятно, с Волковыми понятно и с Кузнецовыми понятно, а вот с Будруевыми ничего не понятно. Еще раз вспомнился Козьма Прутков с нетленным «зри в корень». Точно, корень! Корень фамилии возможно не русский, потому для меня русского человека и кажется бессмыслицей. Хотя с чего бы? Родился я на исконно русской земле. Точно знаю, что по национальности русский в обозримом прошлом. Однако червь сомнения грыз, надо бы все перепроверить. Собственно чего проверять и что мешает этим заняться? Да ничего не мешает, а начну, пожалуй, с первоисточников. 

Первый документальный первоисточник это мое свидетельство о рождении советского «образца»  1965 года выпуска. Из этого источника я почерпнул важные сведения
, что место рождения город Кстово Горьковской области, РСФСР. Отец русский. Мать русская. Выводы такие: с названием города такая же ясность, как и с фамилией, Горьковская область теперь Нижегородская, а государство все та же Россия только уже не советская. В это время по телевизору шла какая-то местная передача, в которой речь шла о нашем районе, как о российской глубинке. После чего я задумчиво посмотрел на себя в зеркало и добавил: глаза серые, волосы русые, рост средний, то есть типичный русский из типично русской глубинки. Не ясным оставалось только значение названия города. Попробуем теперь разведку местности произвести. Может от этого какой толк будет. Достаем карту, смотрим. Город Кстово на реке Кудьме. Из предложения в четыре слова, мне понятно ровно половина слов, а именно «город» и «река», но никак не имена собственные Кстово и Кудьма. Ответы на эти вопросы могут дать такие науки как краеведение и топонимика
.      

Прежде чем продолжить повествование, сделаю отступление. Моя книга носит достаточно информативный характер, поэтому мне часто придется обращаться к разным источникам информации, в том числе специальным. Как правило, необходимые ссылки мною будут даваться. Вместе с тем мне так же необходима универсальная энциклопедия для дачи общих понятий. Я выбрал в качестве такого источника википедию
 и вот почему. Не буду уже перечислять все плюсы, скажу о главном. Политика «нейтральной точки» зрения и «не предубеждения» сделали википедию на сегодняшний день самой популярной энциклопедией в мире. Это не русский ресурс и территориально и национально, поэтому он, к счастью, не политизирован, что принципиально важно, ведь наша тема в известной степени исторична. На моей памяти история всего и вся столько раз переписывалась и каждый раз с точностью «до наоборот». Теперь о минусах. Конечно, критика ненадежности данного источника имеет место быть, но это регулируется уже другим принципом: «модель википедии позволяет редактировать, кому угодно и полагается на большую группу благонамеренных редакторов в преодолении проблем, вызванных сомнительными редакторами». Что Вы на это скажете? Кто еще сомневается, вдумайтесь в цифру «Википедия является пятым по посещаемости веб-сайтом в мире — его посещают 400 миллионов человек в месяц». В общем, народ своими «ногами проголосовал», ну и я вместе с ним. Википедия вполне доступна, в меру объективна и информативна. Поэтому если особых ссылок не будет, то, скорее всего, сведения мной почерпнуты из википедии. Теперь можно вернуться к топонимике, вернее к изучению местных топонимов. 

Покопавшись во вполне доступных источниках по топонимике, я узнал, что город Кстово известен с XIV века как деревня Кстовская. Название происходит от мордовского корня кста — земляника. Другая версия от корня крест, толи мордву крестили, толи бурлаки крестились
. Теперь несколько слов о гидрониме
 Кудьма. Кудьма - река в Нижегородской области, правый приток Волги. Название реки мордовское, образованное из двух слов: кудо (жилище, дом) и ма (земля, край), что в переводе означает - "край домов, заселенная земля". Имя собственное указывает на то, что река протекала по заселенной (застроенной домами) местности. 
Все ясно, названия, так или иначе, связаны с мордовским языком. Отсюда простой вывод, родился и вырос я в местности, где раньше мордва проживала. Осталось только поинтересоваться, куда и когда эта мордва подевалась. Однако в голове отложилось, что нынешняя российская глубинка, когда-то была мордовской «серединкой». Навскидку для начала вроде все пока. Глубже рыть не будем, тем более что наш путь теперь лежит в село Луговое Сергачского района, все той же Нижегородской области. Это я родился в Кстове, а отец в  Луговом. Вперед, навстречу корням. Благо даже ехать не придется пока никуда, опять обратимся к первоисточникам.

Анализ отцовского свидетельства о рождении тоже еще советского «образца» 1937 года меня несколько озадачил. Нынешнее село Луговое Сергачского района Нижегородской области не так давно было селом Погореловкой Бутурлинского района Горьковской области. Прямо удивляет меня эта любовь «незнамо» кого к реформам. Да зачем же все менять так часто надо? Ну ладно Горьковской области старое название вернули Нижегородская, ладно из Бутурлинского района к Сергачскому приписали, по причине территориальной близости, но в Луговое зачем переименовали? Вот и ищи тут следы, когда семь пятниц на неделе, то оно так было, то вот эдак. 
Родители отца в свидетельстве записаны оба русскими. Насколько я в курсе, они не приезжие и предыдущие поколения вроде тоже. Стало быть, Луговое (Погореловка) это и есть основное место наших исследований, вот тут и займемся углубленным бурением, обращая внимания на каждую мелочь.  

Современное название села нам пока ничего не дает, займемся им позже и так ясно, что оно произошло от значения «находится среди лугов». Старое название Погореловка говорит о том, что где-то что-то погорело (интересно бы узнать, что и когда?). Какая никакая зацепка, а  появилась или нет? Топонимический словарь Николая Морохина
 ситуации не прояснил. Объяснение более чем лаконичное «Погорелка – Погореловка. Название напоминает об имевших место пожарах». Не густо. Может гидроним что подскажет? 

Погореловка на реке Пьяне. Про Пьяну местные жители говорят, что так ее назвали по причине характерной извилистости, петляет-виляет, как нетрезвый человек идет. Мне кажется, что это разъяснение не совсем обосновано, воспринимаю его как отражение действительности на обывательском, местном уровне. Та же Кудьма ничуть не меньше петляет, как и любые другие подобные речки в Нижегородской области. Другая версия, наиболее популярная среди  краеведов, выводит название от «пьяного» побоища в 1377 году, когда славянская дружина была разбита ордынцами по причине вопиющей в прямом смысле пьяной беспечности. Спорить не буду, может оно и так, но лично я склоняюсь к другой гипотезе. В. Малкин в журнале «Наука и жизнь» сообщает, что у современных финнов существует слово «пиана», что означает «маленькая речка». Именно так называлась Пьяна в русских средневековых документах. В летописи о бое с ордынским мурзой Булак – Темиром в 1366
 году говорится: «Он же окаянный (Булак-Темир) не стал на бой, а побеже за реку Пиану». На всякий случай изложу и последнюю версию А.Т. Харитонычева. В своей книге "Природа Нижегородского Поволжья" он утверждает, что название связано с мордовским словом "пьянь" (в переводе на русский язык "боль"). Река служила восточной границей Русского государства, а земли по ней подвергались нашествию кочевых племён, приносящих горе и бедствия. Бросается в глаза что-то опять мордовское или даже финское. Давайте разбираться. Разобранные топонимы, а следом и краеведы убедительно свидетельствуют о том, что до того как на Пьянскую землю пришли славяне, здесь не одну сотню лет мордва обитала.
«Что за народ этот мордва и что нам до них?» - призадумался я в связи с этим фактом, но, копнув разок этот пласт, «завяз» в нем надолго. Это не просто интересная тема, это больше чем тема и вот почему. Начнем с того, что в, так называемом, мордовском языке нет такого понятия как «мордвин». Не существует и самого, так называемого, «мордовского языка». Не верите? А что Вы скажете мне на это?  «Гимн Республики Мордовия  — Государственный символ Республики Мордовия. Принят Парламентом Республики 30 марта 1995 года. Куплеты Гимна Республики Мордовия написаны на трёх государственных языках республики: 1-ый куплет — на мокшанском, 2-ой — на эрзянском и 3-ий на русском языке. Припев написан на смеси мокшанского и эрзянского языков с преобладанием мокшанских фраз.» Официальные данные, не поспоришь. Ну и где хоть один куплет, хоть одно слово на мордовском? Вы удивлены? Лично я, да! Опять покопавшись в первоисточниках, сумел достаточно точно определить, когда национальность мордвин документально появилась. Относительно недавно. Дело было так. 
В советские времена существовала так называемая пятая графа
, инструмент учета и контроля
 населения.  Советская бюрократия
 через этот инструмент  точно зафиксировала факт рождения «новой» национальности. Это произошло в 1928 году в связи с образованием Мордовского округа. А как же до того было? Откуда взялось это слово? Существует немало версий его происхождения. Официальный сайт органов государственной власти Республика Мордовия в историческом очерке «Край мой! Любимая Русь и Мордва!» дают такую трактовку. «Впервые этноним мордва – Mordens упоминается в VI веке готским историком Иорданом. В других западноевропейских источниках мордва называется также Merdas, Merdinis, Merdium, Mordani, Mordva, Morduinus. В древнерусских летописях этноним мордва появляется еще раньше с XI века. В своей основе он восходит к ирано-скифским языкам: иранское mard – мужчина. В мордовском языке указанное слово сохранилось для обозначения мужа-супруга: «мирде».

Из этой цитаты, очевидно, что этноним «мордва» никак не является самоназванием этой группы народов. Чтобы продвинуться дальше, проведем небольшое этнографическое исследование по материалам той же википедии и национальных сайтов Республики Мордовия. «Мордва́ — экзоэтноним, относимый к двум родственным финно-угорским народам волжско-пермской подгруппы мокша и эрзя, проживающим в Российской Федерации. Каждый из двух упомянутых народов имеет присущие только ему антропологические особенности, свой литературный язык, а также свой отличный менталитет. До сих пор не доказано, что мокшане и эрзяне когда-либо представляли общий «мордовский народ». Основная территория проживания мокшан  — бассейн реки Мокши, эрзян  — бассейн реки Суры. Особыми этническими группами эрзян считаются шокша и терюхане, мокшан — каратаи. Язык мокшан  — мокшанский, язык эрзян  —  эрзянский, относящиеся к финно-волжской группе уральской семьи языков». 
Друзья, только что мы совершили открытие (я по крайней мере). Эрзя и мокша, не то что не родные братья-мордвины, а возможно, даже и не двоюродные и не троюродные братья. Хотя, несомненно, родственники хоть и не близкие. 

Копаем дальше и удивляемся еще больше. Относясь к финно-волжской группе уральской семьи языков, эрзя и мокша упорно заимствуют для своего обозначения индоевропейскую лексику
. Есть научная гипотеза, что Эрзя происходит от иранского
 (ответвление индоевропейского языка) арсан (самец, мужчина, герой), а мокша — от индоевропейского гидронима Мокша
. Мокша на санскрите
 означает проливание, утекание. Таким образом, благодаря древним ариям
, которые использовали в своей речи индоевропейский язык, один народ стал эрзянами (в смысле мужчина, герой), а другой по месту жительства
 – мокшанами. 

Как такое могло случиться, что носители финно-угорских диалектов (уральской группы языков) взяли себе в качестве самоназвания имена из лексикона арийцев, предков многих будущих индоевропейских народов, в том числе и славян?  Как случилось, что общее их название мордва также ирано-скифского происхождения (читай арийского)? Логика подсказывает, что такое могло случиться только по одной причине. До прихода мордвы, представители индоевропейских народов здесь уже были. Видимо, от них и прижились эти названия эрзя и мокша. Но если это так, то должны отыскаться и другие следы. В первую очередь их можно попытаться найти среди гидронимов. Давайте навскидку проанализируем хотя бы часть из них. Самая крупный гидроним у нас, да и во всей Европе, это река Волга. Самоназвание говорит само за себя, оно произошло от корня влага, то бишь движущаяся масса воды. Финно-угорские племена называли её по-своему Рава. Но по-своему ли? Древние индоевропейцы были солнцепоклонниками. Солнце называлось Ра, а земля как антипод Ар (может потому и арии, в смысле земляне). Из письменных источников до нас дошло древнее название Волги Ра-река. Красивейшее название солнечная река, может быть река-солнце. Зная, что на финском языке ва это вода, то выходит, что они не просто так назвали Волгу Равой. Они адаптировали древнее название к своему языку. Я умышленно упущу другие версии названия этой великой реки, такие как Итиль и Идель. Нам важно поискать индоевропейские следы и зацепки. Важно сказать, что такое могло быть. Возьмем другой пример, следующая по величине река Ока. Этот гидроним вообще благодатная почва для лингвистических изысканий. Его объясняли через славянское око, финское “joki” (“река”), марийское “akai”. Но есть еще один вариант. Ока на санскрите означает поток, прилив. Мне мало верится в славянские и марийские корни этого названия. Наиболее вероятно толкование с финского, но и индоевропейскую версию отметать не будем. Еще одно название Сура. Марийцы, чуваши и мордва запросто объяснят значение этого слова с точки зрения каждый своего родного языка, но если мы обратимся к санскриту, то тоже найдем разумное объяснение сара - ручей, а сарит – река. Уж совсем получается любопытным случай с рекой Алатырь? Чтобы чуваши и эрзяне не говорили о происхождении этого названия, нам тоже есть что сказать. Древнеславянские мифы повествуют о священном камне алатыре в форме восьмиконечной звезды в центре земли посреди моря-океана. Нам он больше известен по русским волшебным сказкам о магическом камне бел - горюч. Но ведь это название пришло к нам из иранского языка, по которому ал - атар буквально так и переводится бел – горюч, а что такое иранский язык мы помним. 

Честно сказать, после этих изысканий зачесались руки увязать солнечную реку ариев с их магическим камнем бел-горюч и раскрыть древнюю тайну, но не буду это делать. Во-первых, потому что я просто не готов (элементарно не хватает знаний и навыков, в том числе исходной информации). Во-вторых, боюсь, что уведет меня эта дорожка в неведомую сторону, да так в ней и затеряюсь. Так что вернемся к нашим гидронимам. Что вы скажете о таких названиях как Арья, Ветлуга и Уста? Неужели не слышите нечто наше родное, индоевропейское? Примеров можно привести множество, но мы уже имеем достаточно информации по нашей теме, чтобы сделать определенные выводы. Очевидно, что значительная часть рек и озер нижегородчины имеет финское происхождение, но и индоевропейские корни сбрасывать со счетов нельзя. Тем более что следы присутствуют не только в названиях рек, но и целых народов. Эти наблюдения позволяют нам предположить, что в отдаленные, почти легендарные, времена на нижегородчине обитали некие арийские (индоевропейские) народы, скажем скифо-сарматы. На смену им пришли финно-угорские племена. Этот период уже не легенда. Потом в процессе великого переселения народов
 соседями мордвы становятся славянские племена. На этом этапе, я считаю, и появилось слово, обозначающее принадлежность к финно-уграм, то есть мордва. Русские люди, как  типичные представители индоевропейской группы языков, вполне естественно ввели его в свое обращение. Тем более, что оно оказалось ассоциативно с другим русским словом морда. Не надо сразу воспринимать этот термин, как ругательный и резко негативный. В свое время русские люди его применяли к человеку, имеющего широкие скулы. Потому мордатый, всего лишь означало скуластый. Тем самым, был выделен характерный отличительный от славян признак эрзян и мокшан, которые были заметно скуластее русских. По этому признаку и определилось будущее прозвище, а теперь и русское адаптированное название всего народа. Точно так же появятся  многие другие названия: вотяки в отношении удмуртов или черемисы в отношении марийцев. Судьба у разных народов сложилась по-разному. Такие 
Немного дополню информацию из великого и могучего в отношении слова морда. Морда – синоним слова лицо. В толковом словаре В. Даля
 лицо это передняя часть головы человека от рубежа головных волос до ушей и нижнего края исподней скулы: лоб, глаза, нос, щеки со скулами, губы и отвесная часть подбородка. Как мы видим, словом лицо русский человек нейтрально обозначал переднюю часть головы. У слова лицо в словаре русских синонимов я нашел 118 (!) вариантов. Приведу толкование некоторых из них. Когда надо было обозначить некрасивое лицо, говорили – рожа. Еще более негативное обозначение дурного, отвратительного лица выражалось словом харя. Толсторожее лицо с заметным носом называлось - мурло. Лицо, с озверелым выражением или похожее на какого-либо зверя могли назвать – рылом. Есть и такие как: сопатка, едальник, шайба. Для обозначения положительных впечатлений использовались слова – лик, личико. В ходе изучения специального материала я столкнулся с такими выражениями в отношении человека как «симпатичная мордашка», «милая мордочка». Каким образом слова морда приобрело негативный оттенок можно только догадываться. Может на на стадии идентификации свой – чужой. Раз широкоскулый (мордатый), значит чужой (у нас таких не бывает), а чужих людей надо опасаться. Вы сами на этот счет можете привести кучу примеров о том, как соседние народы придумывают характерные названия. Не служит исключением и образованная старушка Европа. Итальянцы с пренебрежением называют французов «лягушатниками», те ехидно в ответ отвечают «макаронники» и так далее. Правило свой - чужой работало, работает и будет работать.  Хочу по этому поводу дать совет, используя в отношении конкретного лица обращение мордвин, не удивляйтесь, если последует реакция все равно, что у русского на слово кацап
, у украинца на хохла
, и у белоруса на бульбаша
.    

 Могу предложить еще такую гипотезу. Мордва произошло от слияния уже известного нам корня мард и финского ва. Последнее означает вода. Тогда выходит, что мордва это люди тесно связанные с водой, как бы водяные люди. Весьма может быть. Мордовские племена, обитая в глухих, непроходимых лесах, селиться иначе как у реки или у озера, имеющего выход к реке, не могли. Дело не столько в том, что река-озеро кормили, дело в том, что посредством реки, возможно было поддерживать контакт друг с другом и с окружающими народами. Другого пути как по рекам просто не существовало. 

Таким образом, к уже существующим версиям происхождения слова мордва, я добавил две свои: скуластые и водяные люди. 

Сегодня сами представители мордовского народа спорят на тему как относиться к такому положению дел. Будем смотреть правде в глаза; де-факто, слово мордва прижилось, де-юре существует Мордовская Республика. Поправить положение, при необходимости, можно, но это будет сделать крайне сложно, на привыкание уйдет не один десяток лет, должно смениться хотя бы два-три поколения. Надо помнить, что этот процесс добавит и путаницы и вопросов. Так что надо сначала взвесить все плюсы и минусы. Проще оставить, как есть. За пределами России любой мордвин для иностранцев будет русским, просто русским. Попробуй тут вразумить какого-нибудь европейца, что это не совсем так, и он удивиться. Да и не интересно это иностранцу знать по большому счету, не любознательный он. Если продолжить объяснять, что и мордвин не совсем мордвин, а точнее совсем не мордвин, а эрзя, к примеру, то «забугорный» житель начнет зевать, думая о том как у русских все запущено. Эрзя же при этом подумает: «Хорошо, что не сказал, что на самом деле я шокша, эдак-то вообще у него ум за разум зайти может». И будет прав.  К сожалению, даже и у нас в России, мало кто в этом разбирается. Для себя лично я решил следующее; если кто-то возьмется утверждать, что мордва это некорректное выражение, я с ним, конечно же, соглашусь. Если при этом другой человек будет утверждать, что  эрзю и мокшу, только как эрзя и мокша стоит величать, то и с этой точкой зрения я спорить не буду. По-сути, как ни странно, обоснованные аргументы есть и у того и у другого спорщика. Вопрос в том, стоит ли этим заниматься.
Заканчивая эту главу, хочу сказать еще вот о чем. Мне довелось немало времени послужить в строительных частях еще Советской армии. На память приходят слова моих товарищей по военному училищу, что мы горьковские (нижегородские) не такие как все. Менталитет, мол, у нас другой и говор странный. Я задумался над этим, но так, ни к чему и не пришел. Приведу  пример. Один мой товарищ из Витебска по имени Василий обратил внимание на то, что горьковские зачастую употребляют слово уберется вместо уместится.  Для него странно звучала фраза: «Сюда уберется еще пара мешков картошки». У большинства русскоговорящих людей в СССР слово уберется ассоциировалось с наведением порядка, то есть с при(у)боркой. По их мнению, говорить следовало: «Сюда уместится еще пара мешков картошки». Таких, как бы горьковских, ляпов товарищ накидал мне не так уж и мало. Да что там говорить. Даже двух-трех месячное пребывание в деревне в летние каникулы серьезно отражалось на моем лексиконе. По мнению мамы, после каждого такого заезда к бабушке до самых новогодних праздников приходилось меня править, а летом все начиналось сначала. Все это стало непроизвольно возбуждать мое любопытство. Я начал прислушиваться к словам и вглядываться в лица новых людей. Научился отличать украинцев от белорусов, азербайджанцев от грузин или армян. Это даже вошло в привычку, как бы профессиональное. Когда в военно-строительную роту численностью в двести лопат присылают новое пополнение со всех концов необъятной Родины, нужно уметь быстро соображать кто пришел и чего ждать. 
Это я к чему? Будучи волею судьбы несколько раз в Саранске, я с удовольствием посещал музеи, приобретал альбомы историко-этнической и культурной тематики, машинально всматривался в лица людей. Уже дома, предаваясь теплым воспоминаниям о поездках по Мордовии и, листая страницы альбомов, я вдруг пришел к выводу, что мордовские лица мне более чем не чужие. Моя мама родилась в Лукояновском районе Горьковской области, что граничит с Мордовией. Я достал её старые черно-белые фотографии. Вглядываясь в лица её сестер, мне отчетливо виделись характерные черты коренных мордовских женщин. Кто его знает может и во мне есть толика финно-угорской крови?
Вывод:
Первое. Простой вопрос о происхождении фамилии завел меня бог знает куда: в глубину веков, дебри этнографии и не только. Пришлось попотеть, углубиться в разные науки, но я не жалею о потраченном времени. Наоборот, став участником увлекательного исторического детектива, научился смотреть на многие вещи по-другому. Оказывается история это не нудная наука, состоящая из набора дат и событий, а живой предмет, тесно связанный с настоящим, причем моим настоящим. История, для тех, кто с ней дружит, выступает в роли мудрого наставника и позволяет заглянуть в будущее. Неожиданно сам для себя я обрел новый смысл в жизни, начал больше читать и думать.  

 Второе. История нижегородского края оказалась не менее интересной любой другой истории. Не вот что здесь жили и живут какие-то худородные люди, которым ни вспомнить, ни сказать нечего. Я не буду поднимать вопрос о найденных в наших местах стоянках древнего человека (!) и обнаруженных останках мамонтов. Однако обращу внимание на то время, когда здесь стопроцентно присутствовали представители индоевропейских народов (арийцев), возможно легендарные скифо-сарматы. Им на смену в незапамятные времена пришли мордовские племена, о чем говорят, например, названия рек и озер, как индоевропейского, так и финно-угорского происхождения, а потом и наши соплеменники. 
Некоторые недалекие люди пытаются странным образом интерпретировать историю, вынося на обсуждение многие закономерные вещи исключительно в негативном свете. Так с развалом Советского Союза псевдоученые опять затянули старую песню на новый лад: «Вот жили мы нормально на своей земле пока не пришли русские». Для этого провокаторы (а как их еще назвать?) выдергивают из контекста отдельные удобные им факты и фразы, но так делать нельзя. Ни к чему хорошему это не приведет. Своя земля в данном случае условно своя. Ведь и предшественники финно-угорских народов скифо-сарматы могли сказать тоже самое, когда их стали вытеснять пришельцы. Найдутся ученые, которые докажут, что русские люди просто вернулись на землю своих предков. Точно также найдутся ученые, которые докажут обратное. Природа так устроена, что если бы не пришли русские, то пришли бы булгары, половцы, монголы или еще кто-нибудь. Что лучше, а что хуже вопрос риторический. Давно доказано, что история не терпит сослагательного наклонения. Здесь можно ввязаться в такой спор, что неизвестно чем он закончится. У каждого оппонента найдутся весомые факты, но в данном случае слово факты можно взять в кавычки. Поэтому нет смысла заводить сказку о белом бычке. Нас большее объединяет, чем разъединяет. Мне не нравится выражение «потри русского, найдешь татарина» точно также как фраза «незваный гость хуже татарина». Так могут говорить только враги и тех и других. К слову сказать, генетики  доказали, что если потереть русского скорее найдешь финно-угра, чем татарина, но это к слову. Так что, дорогие мои нижегородцы, каких бы кровей мы не были, не будем устраивать борьбы себя с собой. 
Третье. У нас в России (ну не только у нас конечно) не переводятся властьпридержащие, которые постоянно все переписывают, скрывают и не договаривают. Однако, несмотря на их старание скрывать прошлое, то тут, то там, как черт из табакерки, выскакивают любопытные факты, которые не вписываются ни в какие учебники истории. Меня очень сильно удивили мои мордовские «открытия», вплоть до возможной принадлежности к финно-угорским кровям. Если это и так, то чем это может быть плохо? Да, ничем! И, вообще, чем сложнее биосистема, тем выше её иммунитет и устойчивость. Не зря, ох не зря близкородственные браки запрещены. Так что пусть хоть мордовская, а хоть и татарская кровь, или какая другая отыщется во мне, я не возражаю. Кстати, а что с татарами? Может и татары не татары, или нами русскими что? Вперед, дорогие мои, вперед и немедленно. Посмотрим в следующих главах, куда нас выведет путь-дорога. 
� Отрывок из песни «Млечный путь». Фильм «Большое космическое путешествие».


� Великая Отечественная война́ (1941—1945) — война Союза Советских Социалистических Республик против нацистской Германии и её европейских союзников: Болгарии, Венгрии, Италии, Румынии, Словакии, Финляндии, Хорватии.


� Козьма́ Петрович Прутков — литературная маска, под которой в журналах «Современник», «Искра» и других выступали в 50—60-е годы XIX века поэты Алексей Толстой (наибольший в количественном исчислении вклад), братья Алексей, Владимир и Александр Жемчужниковы, а также Пётр Ершов.


� На самом деле не счесть сколько раз я заглядывал в это свидетельство.


� Топонимика (от др.-греч. τόπος (topos) — место и ὄνομα (onoma) — имя, название) — наука, изучающая географические названия, их происхождение, смысловое значение, развитие, современное состояние, написание и произношение. Топонимика является интегральной научной дисциплиной, которая находится на стыке и использует данные трёх областей знаний: географии, истории и лингвистики.


� Википе́дия (англ. Wikipedia) — свободная общедоступная многоязычная универсальная интернет-энциклопедия, поддерживаемая некоммерческой организацией «Фонд Викимедиа». Название образовано от слов «вики» (технологии для создания сайтов) и «энциклопедия». Более 18 миллионов статей Википедии (на русском языке — 702 761 статья) написаны совместно добровольцами со всего мира. Википедия является пятым по посещаемости веб-сайтом в мире — его посещают 400 миллионов человек в месяц.


� Бурлаки, тянувшие баржи из Астрахани в Нижний Новгород, дойдя до села Безводное, откуда уже было видно Нижний, перекрещивались, «кстились», со словами «Ну, слава Господу, дошли до Нижнего».


� Гидроним, один из классов топонимов. Включает названия водных объектов: рек, озёр, морей, заливов и т. п. Изучением гидронимов занимается наука гидротопони́мика. Названия водных объектов сохраняются веками и тысячелетиями, поэтому гидронимы имеют очень высокую лингво-историческую ценность.


� Николай Морохин «Наши реки, города и села» - Н. Новгород, издательство «Книга» 2007 год – 480 стр. илл.  


� За 11 (!!!)  лет до Пьянского побоища.


� Пя́тая графа́ или Пятый пункт — выражение, употребляемое в переносном смысле, означающее указание в документах национальности как факта принадлежности к определенной этнической группе. В СССР графа номер 5 для указания национальности была в типовых анкетах. 


� Все по-ленински, как учили, сначала посчитали, потом проконтролировали, порядок должен быть. Эта фраза использовалась В.И. Лениным в его знаменитых работах «Государство и революция», «Как организовать соревнование». Стала крылатой. 


� Бюрократия – не такое уж плохое слово, буквально переводится как власть Закона.


� Индоевропейская семья включает в себя албанский, армянский, греческий языки и романскую, германскую, кельтскую, балтийскую, славянскую, иранскую, индийскую ,анатолийскую (хетто-лувийскую), тохарскую и италийскую языковые группы


� Иранский язык – иранская ветвь индоевропейских языков.


� В русском языке (не будем забывать, что мы потомки легендарных Ариев) есть схожее по звучанию и смыслу слово намокший. 


� Санскрит - древний литературный язык Индии со сложной синтетической грамматикой, принадлежит к индоевропейской языковой семье и индо-иранской её ветви


� А́рии (др.-инд. ā́rya-, авест. airya-, др.-перс. ariya-) — самоназвание исторических народов Древнего Ирана и Древней Индии (II—I тыс. до н. э.), говоривших на арийских языках индоевропейской семьи языков. Языковая и культурная близость этих народов заставляет предположить существование изначальной праарийской общности (древних ариев), потомками которой являются исторические и современные арийские, или как их ещё называют, индоиранские народы и даже индоевропейские.


� Место жительства - бассейн реки Мокша. 


� Великое переселение народов — условное название совокупности этнических перемещений в Европе в IV—VII веках.


� Владимир Иванович Даль (10 (22) ноября 1801 — 22 сентября (4 октября) 1872) — русский учёный и писатель. Прославился как автор «Толкового словаря живого великорусского языка».


� Кацап, от выражения «как цап». Цапом в отдаленные времена в южнославянских диалектах назывался козел. Если южане соблюдали традицию гладко брить бороду, то московиты отличались ношением бороды примерно как у царя Ивана Грозного. Именно по этой причине местные жители неодобрительно говорили «как цап», а то и просто «москаль», что буквально означало - человек из Московии.   


� Хохол от слова «хохол», т.е. длинный чуб на темени бритой головы. Другое название оселедец. Южные русичи очень долго сохраняли этот древний обычай носить чуб. В седой древности брили головы, оставляя клок волос представители знатного рода и великие воины. Такой чуб обозначал связь человека с Творцом, через клок волос (косм). Нам хорошо знакомо слово космы. 


� Бульбаш от слова «бульба», т.е. по-белорусски картошка. Прозвище появилось позднее, чем хохол и кацап (москаль), после того как Петр Великий ввел обычай выращивать картошку. Бульбаш это буквально картофельник, человек любящий кушать картошку. Всем известно большое значение этой культуры в меню белорусского народа.





